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Afkald derpaa og at have valgt at treede i-
undersaatligt Forhold til de Forenede Sta-
ter; for Born under 18 Aar kan den neevnte
Erkleering afgives af Forzldre eller Veer-
ge. Saadant Valg af dansk Statsborgerfor-
hold skal dog ikke efter Udlebet af oven;
neevnte Frist af et Aar vere til Hinder
for, at de giver Afkald paa deres bevarede
Statsborgerforhold til Danmark og veelger
at treede 1 statsborgerligt Forhold til de
Forenede Stater og optages i disses Natio-
nalitet paa de Befingelser, som overens-
stemmende med de Forenede Staters Love
maatte blive foreskrevne for andre Beboere
af Oerne.

@ernes Indbyggeres borgerlige Rettig-
heder og politiske Vilkaar skal bestemmes
af Kongressen, i Overensstemmelse med de
i neerveerende Konvention indeholdte Be-
stemmelser.

Danske Statsborgere, der ikke er ho-
satte: paa @erne, men paa Overdragelses-
{iden ejer Ejendom der, skal bevare deres
Ejendomsrettigheder, deri indbefattet Ret-
ten til at seelge eller raade over disse Ejen-
domme, idet de i saa Henseende er stillede
paa samme Fod som de danske Statsbor-
gere, der bor paa @erne og bliver der eller
{lytter derfra, om hvem denne Arlikels
forste Del handler.

Artikel 7.

Danske Undersatter, som bor paa @er-
ne, skal saavel i civile som i kriminelle
Sager veere undergivet Jernes Domstoles
Jurisdiktion. i Overensstemmelse med de
for-samme geldende almindelige Love; og
de skal have Ret til at give Mode for disse
Domstole og forfolge den samme Frem-
gangsmaade for dem som Borgerne af del
Tand, til hvilket Domslolene herer.

Artikel 8.

Retssager, som paa Tidspunktet for
den formelle Overlevering verserer paa de
overdragne QJer, skal [ores til Afslutning i
Overensstemmelse med folgende Regler:

1) Domme, som er afsagt enten i civile
Retssager mellem private Personer eller i
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dren under 18 years the said declaration
may be made by their parents or guar-
dians. Such election of Danish citizenship
shall however not, afler the lapse of the
gaid term of one year, be a bar to their
renunciation of their preserved Danish
citizenship and their election of citizenship
in the United States and admigsion to the
nationality thereof on the same terms as
may be provided according to the laws of
the United States, for other inhabitants of
the Islands.

The civil rights and the political status
of the inhabitants of the Islands shall be
determined by the Congress, subject to the
stipulations contained in the present con-
vention. .

Danish citizens not residing in the Is-
lands but owning property therein at the
time of the cession, shall retain their rights
of property, including the right to sell or
dispose of such property, being placed in
this regard on the same basis as the Da-
nish citizens residing in the Islands and
remaining therein or removing therefrom
10 whom the first paragraph of this article
relates.

Article 7.

Danish subjects residing in the Islands
shall be subject in matters civil as well
as criminal to the jurisdiction of the courts
of the Islands, pursuant to the ordinary
laws governing the same, and they shall
have the right to appear before such
courls, and to pursue the same course the-
rein ag citizens of the couniry to which
the courts belong.

Article 8.

Judicial proceedings pending al the
{ime of the formal delivery in the Islands
ceded shall be determined according to the
{ollowing rules:

1) Judgments rendered either in civil
suits between private individuals, or in



